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В ходе реализации проекта были выполнены следующие работы: 

1. Для выявления автографов писем различных корреспондентов к 
В.А. Жуковскому была проведена проверка электронных (в случае наличия) и 
печатных описей личных фондов, коллекций и собраний следующих архивов: в 
Москве – НИОР РГБ, РГАЛИ, ГАРФ, РГАДА, ОПИ ГИМ, АВПРИ, ЦИАМ,  
в Санкт-Петербурге – ОР РНБ, РО ИРЛИ, РГИА, РГАВМФ, СПБИИ РАН, ЦГИА СПБ, 
СПБФ АРАН. Была проведена проверка содержания обнаруженных единиц архивного 
хранения для составления текстологических справок к письмам и их последующей 
расшифровки, сверки и текстологической подготовки. За 2022 год были проверены и 
описаны 145 архивных единиц. 

2. В течение 2022 г. был подготовлен реальный и концептуальный комментарий к 
121 письмам А.Я. Булгакова. Они с включением 140 ответных писем В.А. Жуковского 
составили издание: Переписка В.А. Жуковского и А.Я. Булгакова 1828-1852 гг. Томск: 
Изд-во Том. ун-та, 2022. 

3. В течение 2022 г. был подготовлен реальный и концептуальный комментарий к 
37 письмам А. фон Мальтица. Они с включением 14 ответных писем В.А. Жуковского 
составили издание: Переписка В.А. Жуковского и А. фон Мальтица 1822-1852 гг. 
Томск: Изд-во Том. ун-та, 2022. 

4. За 2022 год была произведена расшифровка, сверка с текстом 
первопубликации (при наличии), датировка и текстологическая подготовка 90 писем 
Е.А. Протасовой. К полному корпусу писем создан реальный и концептуальный 
комментарий. 

5. За 2022 год была произведена расшифровка, сверка с текстом 
первопубликации (при наличии), датировка и текстологическая подготовка 46 писем 
М.А. Мойер (Протасовой). К полному корпусу писем создан реальный и 
концептуальный комментарий. 

6. За 2022 год была произведена расшифровка, сверка с текстом 
первопубликации (при наличии), датировка и текстологическая подготовка 25 писем 
А.Н. Арбеневой. К полному корпусу писем создан реальный и концептуальный 
комментарий. 
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7. За 2022 год была произведена расшифровка, сверка с текстом 
первопубликации (при наличии), датировка и текстологическая подготовка 51 письма 
М.Т. Каченовского. К полному корпусу писем создан реальный и концептуальный 
комментарий. 

8. За 2022 год была произведена расшифровка, сверка с текстом 
первопубликации (при наличии), датировка, текстологическая подготовка и перевод 
27 писем Е.Г. Пушкиной. К полному корпусу писем создан реальный и 
концептуальный комментарий. 

9. За 2022 год была произведена расшифровка, сверка с текстом 
первопубликации (при наличии), датировка и текстологическая подготовка 2 писем 
И.П. Тургенева, 3 писем П.П. Тургенева, 1 письма Б.П. Тургенева и 11 писем 
С.И. Тургенева. Для текста писем С.И. Тургенева на французском языке сделан 
перевод. К полному корпусу писем (17) создан реальный и концептуальный 
комментарий. 

10. За 2022 год была произведена расшифровка, сверка с текстом 
первопубликации (при наличии), датировка и текстологическая подготовка 16 писем 
Л.В. Дубельта. К полному корпусу писем создан реальный и концептуальный 
комментарий. 

11. За 2022 год была произведена расшифровка, сверка с текстом 
первопубликации (при наличии), датировка, текстологическая подготовка и перевод 
16 писем А.Н. Батюшковой. К полному корпусу писем создан реальный и 
концептуальный комментарий.  

Научные результаты проекта. 

1. Подготовленное издание: Переписка В.А. Жуковского и А.Я. Булгакова  
1828-1852 гг. Томск: Изд-во Том. ун-та, 2022. 

2. Подготовленное издание: Переписка В.А. Жуковского и А. фон Мальтица 
1822-1852 гг. Томск: Изд-во Том. ун-та, 2022. 

3. Научно подготовленный и прокомментированный текст 288 писем, в том числе 
90 писем Е.А. Протасовой, 46 писем М.А. Мойер (Протасовой), 25 писем 
А.Н. Арбеневой, 51 письма М.Т. Каченовского, 27 писем Е.Г. Пушкиной, 2 писем 
И.П. Тургенева, 3 писем П.П. Тургенева, 1 письма Б.П. Тургенева, 11 писем 
С.И. Тургенева, 16 писем Л.В. Дубельта, 16 писем А.Н. Батюшковой. 

4. По материалам проекта опубликовано 2 книги переписки и подготовлено 
6 научных статей, из них 3 в изданиях, индексируемых Web of Science Core Collection 
и Scopus («Имагология и компаративистика», «Вестник Томского государственного 
университета. Филология»). 

5. Материалы проекта представлены в 5 докладах на международных и 
всероссийских научных конференциях. 


